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Abstract: China raised “the Belt and Road”

civilization and the communication between the East and the West. Tourism, as one of the cultural

Initiative in 2013 to promote the progress of human

activities, has been the bridge of people—to—people exchanges. Based on the practice of tour—guide
presentation in the Xinjiang Uygur Autonomous Region, the thesis will illustrate the three—dimensional
transformation and applicable translation strategies on the Eco—translatology theory of Hu Gengshen by
analyzing the features of this kind presentation to fulfill the linguistic, cultural, and communicative

intention. The main purpose of this thesis is to introduce the Chines culture to the world to a wide and

deep extent and contribute to the development of tourism in Xinjiang.
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BIRNR, BORBF R IR SR DSHR . TRl B A e H
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HrSEM AL FE P ALILE, P EGER P, PN, KR
MBI 2. fE “ Al —B% 7 EBh RA EEAEE L.
SEMUSAL R, AR A AR SOOUN 22 RO ST AL S R i A S
SO, RSO IR R o TSR B 0 ) SO T A
1% % B A A 2 BRI, 9 S8 AL A% 1
NG T o 5 R A R U0 AR SRR U A D N e AT R A
R U A SRR SO, B e T SR AR R, SOR

KA. WA TR A IR IRIE SR B, B i
S YR, R TR D R A I SR 5 DA TR
AR R BB EAR R, WL R R
QA ALIY 3 P R E R A AN E SR < L e e S b
BRI TTER, HESDB BRI I R R -

—. BifFA

SR R MR RR R SO, R RS SR ARG
W VAR R, B SO, BRI A RS
BRI SCR SR — A REUN T B, DARSUR i 25 R Do 1 4
T 53 1A B AL H informative( N 28 78 52). intriguing(ZE B E
). realistic(FLSEA{5). practical(SZF 1 3). cultural(SCAL
P4 51)  educational (J& 11 52 33 ) « humorous (144 R KR )25 5 2 (5
Nl 2002) o & WLESUERE A XE SR SR, MF
REACEPEFF IS BOC SR, SR AT EL iR,
DRI b 75 2 00 AR SR ) I ISR R L T, DA IR 51 Wit 2% )9
HJ1, IKFBNFRLTRE . IR B X SCA KRR 2K, S
WHET “ERMCA” (informative text).  “FRiEHITA”
(expressive text) Fl “ I m B 3L A7 (vocative text) 1) 45 & 1
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(Newmark, 2001: 39-52) . H3C Sl 38 o ff F 5 Fvg e
EUREME S, MR A SRR, [R5 P E
WO, Hrp s KE i setb s aam . Rk, SR A #Y

BEAEAE AT LN SC AR TG, SO B A B 2 L

fhaesths BARMEMAEE (SR, 27, 2009: 8-9) .
TR R E Rt il R, FEARR N TIEA
TEERHE eV D B AT, TS A O R LLOCH AR O H
1, LR 2 N5 IR IER Y, P AR S e rh S0
TR AL 2 SCHONIE 5 VE . T H i KRR S A
BAA AN R SO VE T 5 1 N AR B AR A A i,
BB RO AEASIAS, AR E MRS

U (S i S I I WS e SRR U S
(pre-translated type)~ B4 S (impromptu presentation type) Fl 75
il B4 2 (combined type) (BRRI, 2002) o AR HIRZ T
WK TR, RHLFE, DUEINIRIFE XS, i T
PR IK B TR SOA

—. MHERERIR

2003 4, IR AP K2 Michael Cronin # X $2
HO“BIIRAA%”  (Translating Ecology) KM . fEUtILAE
L, RENE R AT PE R EIRIE TR 5SS YT, W
TSP ENSHER (GRAVES . KR, 2018) o B
SRR — T TS A R S YRR L, DUES LA,
FERIEE SO “ PR E MR R ARSI B B By, B
FERI ARSI AT Hd RV IE SRR RE Y (BIBEHR,
2013: 56) o AEEEFEEESK, WE RN @
ST 1A, HHATIENAEE R, BEATIE E 4R SCIZER
AT PR = YR . YR IS SR 1 R FE PR TR
FEANRETT 1 ANIR]JZ R X i 5 7 AT 0 A 32 438 F 6
([ k, 2011: 8) o STALHERE N VLS AR “ 3 R
PR P S U SO N R AR 5 R . IR SO 4R R 1
S 308 3 B e AE T ORI PR ST AN AT ST AE P JFR P 2%
AR ZE R, WG ATERE SOOI R R B R RS, R AE
BEATIRE S 5 FeH A RIS, SQARE RO IE 5 T e R A S
2407 (FLE, 2011: 8) o AZBRYERIE N k1 £ PR B
BRI EIRAE R, “BRIE S5 B AR B AT AR
P P (ubvivk 2 30N sy el o) T ol S
bR E BRSSP LMABL” (A L, 2011: 8).

FUARLEE A B ORI SCR RS, BURS13
FLF, A AR 2 IR S AR 7 o DR EAE R 12 IR o0 21 2 2
RIFSOASR, 2 Al f R SR A 5%, AT RERE L
FRI SR

=. =65

(—) %

I T8 S RS N R, R LR R o

HE ARG PR . PG S TE G R R AN
F7m. ARZR EFATHREARS, 2011: 8) o Kkt
FORFFERAREIES IR, AAREEPIMIES 2R
FRPEANXON], B A G PR BRI SR A T

e R R, BRI NSO, RISk,
TE 42 B PR TS e ZIAR G BB A I DUE P& ARIEE, TROZ
DB RIGEITE S RS AT PR AT — MG R . ol
W& I3 N Kanas lake fF 22 (11i) « 8 BRI (Sayram lake ).
“RPLEE B (Karakuri lake) % ff (Kashgar) « &% (Turpan).
DR IE3X T 1 42 0 2 4 /D B RO MR & HEAT A I o

HRGRREATI#E, BTRERBEES, UER
HEES: WERFIEES, MIERTEHIES, EHIGEM
FHEE R A NG B ERCRINZ . IR A T
XPANEAL, BERFG HIEEE RS I, PR 3
HEATIE BT T

JR3C: EFEAVFZ T, BEKE— RNFENIRIL
SKHTER IR, B BRI R

B3

clothes of four seasons for Xinjiang tour, as one may experience

Tourists are recommended to bring with them

spring, summer,autumn and winter at random in one day in
many places in Xinjiang.

JESC “HERA V2T, FREKE—RAREHLERL,
BT EEIRNE, o LIRS 7 Hh R IRk
AR EREIE AN, TBCA i AT BRI R,
ML EEAIZE, FrCAERIERIN %, SRR EZ
BV, PO AR TSGR, T A “as” R
AR

JASC: IR Z a8, SEAH I vh AL b R 2 . AR
N FEL 2. MRZZ . BAZH,

P& 3 : My hometown Xinjiang is located in northwest
China, with an area of 1.66 million square kilometers, reputedly
known as the land of songs and dances, land of fruits, and home
of jade.

JESC: ARFRIERSEA 2 DA E 2 Ry B 2 R ?

P& : Do you know how many wonders Xinjiang boasts in
China or even around the world?

JAC: &K, WEEAST, IKEHH,

B

A=A 7 oG 5 R R hIE 5 257, 3T T
BERBENIY. BT “RIOR 288, ZHEGIL
BRI IY 7, PEEAERIVERN AT CIRERR” , XEH
SCHRVETEE S, By E M ER R RS R, i
BRI P PR, R b [ s RS I, i LUK R AE
FFIE AN K. T A TR YRR B AL S, 1

in winter, it becomes a world of ice and snow.
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FEVNRF LG E ST BT “rhEZR”
At Rz R” M RER T, POONMBEREE, o
H%EE, FrLAAI AN “wonders Xinjiang boasts in China or
o =AM TARIL T R E RS
PNEERBEES, FEICER AR, RN “ it
becomes a world of ice and snow.”
(=) b4

FH A 2 BRI K WEE IR /K (André Lefevere) i
W AU SRR R AR B AT, B P
BEORbRE, R CEESRIRHE (Lefevere, 2006: 6) .
AR SRR B, ST X0 T8 5 8 ORI SCAS R 3R 5T
LN RBSCFE N (EZEE, 2010:96) o DRI SCAAE AR
TEFRI SO AL G 2 o AR ST A T IS 4R 2
SREEE AR B B AMUOGETE B L, B EA
ARG, HEATIE R A

JR3C: XU “BEREE” 2
SRR T TR ?

3 The altitude intercept between them is unexpectedly

even around the world”

o DL AR 2K

high to 8765 meters. Will you feel Xinjiang a miraculous land
given the magically drastic change in height?

B RS 71 N “ the magically drastic change in height”
2 FE BT i) R ) SRR AR R B, A A AR I L
R T E IR ZERIL B P (0 22 5 2 N — R b Jak
PrEAHEAT T — AN BRI AR E .

JFSC: REXE, R ENEAGHE A N B St
CIRATHISEN, FEBEOCEE A E R R LEE 7 R ST
P RO R TF: “ TA TR BE R 4T B
Hrag!”

2 '
soldiers served in Hunan Army in Qing Dynasty saying with

Wen

If you come here, you will hear descendants of the

pride,“Our  ancestors followed Zuo Zongtang!,
Xianggong?to Xinjiang.” And the surviving veterans of Xinjiang
Production and Construction Corps will tell you more
proudly,“We came to plough virgin land here under the
command of General Wang Zhen?.”

1.Zuo Zongtang(1812-1885), an official of the Qing
Dynasty who led the Western Expedition Army to recover
Xinjiang, and advanced the project in Xinjiang’s development
and conceived his idea in this aspect.

2.Wen Xianggong, when Zuo Zongtang died in 1885, he
was accord the highest honors as Wen Xianggong in the land
and lauded as one of the great officials of the era.

3.Wang Zhen (1908-1993), who led the People's Liberation

Army forces that took the region from the Kuomintang

government, not by force, but by negotiating a peaceful
liberation deal in 1949.

BRSO “SCRAT HEE RN “Wen Xianggong” S

NS R e SR e i S R, FA%@%W%%
5o MR R AN T, A A B BV

%E%E%Ewmi%*ﬁ&%@m,ﬁﬁﬂiﬁemﬂﬁo
R AE BRI T DL HE S 9, RV R . < R
F L CERY #ERE MR DOEDFE EEATRRE, EXTA
WA 2 R RER R AR

(=) Zhr

AZ R A R 4, RIDE 13 v DR A o 5 PR D B
P, BIEAUOOR PIANTE 5 Z A A, SR PIASCiL
R . FIBT SR AT SEMEANRE S B AR TR L iHTER
I AR AB T T B e b, B ) 3 52 3 R LE A LA R 401
SRR (Nida, 154). BIULFERRIRIERE S, R8BSR
T I%, TEEACBRYE A IE N MR P, IAFIAZRR H

JASC: R RARF L, A KIZ PN IS R
R SR BRI 2

PE: The drastic change in temperature here is true to the
saying below, "Fur coat in the morn, gauze at noon,around the
stove we taste the watermelon."

JEST A — 0 v [N A e T AR — 0 B3] S i i B S A
BRIRZEE K. (HREN T RN, SOCR ARk,
HEAIEENZA KA bR B, B AE BRI G “the
s AR B A T R

JEASC: RN, bR — MR, KB,

—HMIE, AXREALF.

B
unforgettably addictive and incurably appealing.

JESCH SO SRR & L g SRR — AR
AR, HSGRN T B RO N DR Oy T IERIAE R
BB, AEREAHERFEHK, M2EEA “unforgettably
addictive and incurably appealing.”

P;[l ~ —Fl

E“*w*%”%ﬁ@T,%E%ﬁ%ﬂ%ﬁﬁ%,%
SE T EA AR A B SR AT RO ST, A A5 SR U I A
JERA LTS, WAHNFIFE LSO “AOHIIET, 3
e (8 FF, 2006) , FFiA 9L e A 200 2
BITUE. fEPEE, SR T AT SRR 5 S 5 5
Ak, ARIEH R AEASIAE, M HE MR, R R IR
L EREE ER BB R IE S 4k, SO, SZhrgE
RIS, FESERR M IR AT & H TS A, &
ZOEFERE R E ST, AR EERIE LY A R H .

drastic change in temperature ”

People who have been here described this land
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